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hendy zai3 wal bhel te5 Scel lind ned Jil muib Shias di5 val sib gongt val tuand hob lind ned ed 7hi6 yinl TIS VVWV XEJ ]ZV t{’T]LN"JI“ ‘nh H]%VWK\TUL 77]‘ XEV /" FXT XE“?XH’(\V 7]'“ ‘nhy gt E)(, Ih
1 oBfe f TR B KM, MLk S, R MR B AR T |1 o omom o M R L MG N B R CR R j;A,E
jiel Thob yiml linl ne0 7jial sivs  linl ne0 sind yongl linl ned 7deil giu6  jil yaod gen5 sind yi5  du5 huil lil I:I 1 Now I would remind you, brothers
E MM E WM BEZ,RBRME M, 2KM%HB K, A BE e -KBJER M;‘zx' IH 31 a4t m' 31 b Tin Ik 31 cnb o mE 40X & & 418 TIh kY 4% T 3
e5 siml Thul jinl EMmE M EXZ,RMAE MW, 2/ M5 K, B B 5 B - B dE R | and sisters, of the good news that | proclaimed to you,
o A E pE TIh A bh which you in turn received, in which also you stand, 2
£ TV N = AN through which you are being saved, if you hold firmly to the
message that | proclaimed to you — unless you have come
to believe in vain.
wal sol Tjial siud zud eb gaod Tyol  siongb diongb yao6 e6  wal tuand ho6 lind ne0  gib dul giengd gud zul jiengd ve ke uie raome wx me w1su wxUwxe 14 one xe axn <<1“ - Dok g anw 3 For | handed on to you as of first importance what | in
3BT %2 EN A OB OEM, R EAMKRMEE R BZ W s m % 5 & . 3% M 4 Uk M . B AR #& >~ | turn had received: that Christ died for our sins in
ced gengd sol gi6  wui6 lanl deb yongd e5 zui5 si4 ki6 ren5 ao5 hongd daib jiong6  renb aoh di6 de6 8sas Tril accordance with the scriptures, 4 and that he was buried,
it & Frat, & bt 2 & B L, 48 % % WM 2, RRBRIEFE = H | (5 rx uos e 01 x0 xe cnb oaxe & car x4 a5 rx ool nF 7k u#r;ﬁﬁ%(w and that he was raised on the third day in accordance with
yi5 wal ge6 lai6  ya6 si6 gieng5 gt zul jiengd ced gengd 5 gid zaib yis hiongd se5 Thual henl sens  rens a5 | BU i & PTOAC . Ay M 2 B B R M0 SE, 4 2R MR W M 3R, SR R FE 2B = | the scriptures, 5 and that he appeared to Cephas, then to
flvE AR, R R B A M B MRS # s oM PO BB, AR the twelve. 6 Then he appeared to more than five hundred
hiongl 77a6 ji6 5 langd henl send rend ach wi6 7ji6 ben6  yi5 dongd si3 hiongd gho bad ghuab sind do3 jil mi6 | F'7 Y F‘XE'\'\"XE\”%/ MR N l’j'” ”‘”ﬁ\ el i 81 TIE T ‘[YVTE'%“”; ”" brothers and sisters at one time, most of whom are still
o+ =M N B e R BA — W, M W ORoW BB A EEE K R &8 A BORRIR 2 E e Rk, SRR R R R alive, though some have died. 7 Then he appeared to
8hia5 di5 henl sen5  T7jil gual langd dai6 de5 sub yaol wa6 diao3  jinl guand wub gual yil giengd sid4 a6 ren aoh . L . . oo o - | James, then to all the apostles. 8 Last of all, as to one
o B I, B N RKREZHEBRE . BEFARED K KT .7TREZ ; Tf';ié?jl:%é;% 6;;( %%L;ﬁ(, ;ﬂ_:, tI%LB%T:ﬁgg{ T{g % uﬁg ;ﬂ; untimely born, he appeared also to me. 9 For | am the least
yi5 hiongd jamd mul su5 henl sen5  ren5 aob hiongd mun5 do3 henl sen’ wid ao5 Tji6 le hel bi4 hiongd 7ji6 leb of the apostles, unfit to be called an apostle, because |
L L A I I R O T P TV a5 rx | persecuted the church of God.
Teul 8sil si5 gil Sm6 hed o6  yi5 ya6 hiongd wal henl send val si6 mn5 dod lai6 ded siong6 bhiaol siod e5 7ji6 OB, 2 AR 2 HWER & fF % 28T .78%
oA R M A L bt o FROB OB o OB P M ER &R OW MM —
le3  Thul pudd siengd wuid 7ji6 le5 mun5 dod 5 yin wuib wal yil jiengd pod huaif sind 5 gaod huij Y Tik %3 nx 7 TIS TIS 8% FX Tik nbh XTI TI5 XU TR GE re a1 TIE L gE
W, A R B — M Em, WS IR R W floom AW OB OB, A o T4 B O .8 & & — M, & bkom — fH
IX PLOP 41 ax Th AE EY I® TIE A€ TIS TIH XK€ 7 omh kX 4 BXL PAL nl4 TI4 ChE |
AR ALG W, fhHoE B KR o oREMMEZ P &W DB —
ge o omxogu 4L XU 1 k& Ih XU K@ 1 U5 2T TAF rh AE dl4 AU
il , A B R B — |, BOR R OLL AT OBE OB oMM o .
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sind hed b sind 5 bl val gail taod $ui nind - Jindal si6 - diongd Teol langd gongdeb - bangd e dos P re % e he 5 m xe wn £3 rxBais’ wn cne 7 owxe wxe an aix one cx 11y +x | L0 BUtbythe grace of God | am what | am, and his grace
10 A ML, RLWE BT, &2 72 1 AN #E WY T B 10 2 M p &E, g mEHKh mH, & W& N B “@t F JE | toward me has not been in vain. On the contrary, | worked
del 71i6 de5 siengs Thul jail wub gin5 al Tril  hui5 dan6 bhe5 hongd ki6  siongd huand e6  wal bil rin6 ho3 harder than any of them — though it was not I, but the grace
Jl, Lot o M, A A S T H G FEMER R FE, M KRB, IR AR s w s s ce ws ik w18t 4 U 1% ck < Tik cs car xe a1 an re < | of God that is with me. 11 Whether then it was | or they, so
¢i5 tal e langd gel kal pad Sbiab diong5 ren3  bheb said gongl si6 waé  si6 sind Tyil di6 ji5 qi3 wad JI, 3L MR T, AR S R EE WA R E, M kB, AR T H | we proclaim and so you have come to believe.
HoAb o N E BT B, - B R, A G 2R, R B CHER.
sol yi4 Thul lun5 si6 wuib liaof wad yab si6 wui6 liao6 yind ne0  wanl hiongd linl ne0 suan5 bod liac 7hol yil £Y A fﬁl BLOKXL A A1 nx ”Ef' " ”i{V a “‘v Lor f“' e X{V Lz
LR LR R T REREA T MM B A M oE T o, AR, W, AR B R R R H SR 1
linl ned yab sinb ab o o . o : , .
e A ; AU HE AT nh o AT ocnh TIE 3 eh TuR gt F; A
LA G o2 R 7 8RR 7 oMb M, M m R ME M7 R E, RN
e Tin e
HmE 7.
gid rend Thol yiml suand bod gi5 dul Thob wad wui6 sil mi4 linl ne0 z5 diongl yal wub langb gongd bhe5 Tho6 wa4 5 an tx 1 tun x4l mx tx rxe xU pE e a1 mnow wxl 15 1x g ke mu 13t 12 Now if Christ is proclaimed as raised from the dead, how
BB E EMHEERSG, RAEEBEERMZ & BH N 8 BET | DmerEs s hiEBEE, B BEHRMZ BB A RAEEHE can some of you say there is no resurrection of the dead?
jil 8gias dai6 ji7 ne5 gal sul bhe5 Thob wad 7jil hangd dai6 ji6 gi5 dul de6 bhes Thob wad gal si4 god 13 If there is no resurrection of the dead, then Christ has
B M R EWR? 3B MER BEE M RE, BB R EIE; 4688 E| 0w 7 e YIY B nU 1% CX TAE £F 4IB 7 41 ok 41R al TR TAE 41y mx | not been raised; 14 and if Christ has not been raised, then
Gil bhe5 Tho6 wad  anl nel lanl 5 Thol yinl longl be6 Tzal 1a6  sind yongd yab longl beb sin6 a6 lnl sind w5 | w0 JE fF S OWE 713 R WA R W B MR F L E B I 1B 3 5 14 B W | our proclamation has been in vain and your faith has been
BEREH, BERRBHE T H BB 7,6 M8 B A6 7150k 72 in vain. 15 We are even found to be misrepresenting God,
d aid hongd diengh W5 gid sind &5 wis  yind wib lanl ted sind zed gend Jiensd  govgl si6 yis @b gis ol god | '] 4 T Ei\(“" " “j“ mh R TX b AR O9R TU A Tih IR 1€ 93 9 Tih Cp X{v because we testified of God that he raised Christ — whom
atoE g oE th oMM IR, Bobt & M /E R ORE , B RS REE R EOH B R A RS AR R R T . 15 he did not raise if it is true that the dead are not raised.
wab a6 Tjil le5 si6 7sil Jjiongd hongd hui5 Tbhiel  gal sud bheS Thob wad 7jil Sgiad daib ji6 N S _ . L S
AT KR W MR K R R R R R RN AR RAR RN F ARk
YT X 413 TXE CHE wE % P 7 4IL AU TAL nl¥ 0IY @X AU IR TX FRe s 415 P
BB KR -E M FEE N B RO, R A MBS E M HE
IIYOEX MU IR T TAT HIR AU IR B Ak cmE X TAT AU AL X aE oX rXE 3l 16 For if the dead are not raised, then Christ has not been
gal sud bhed Tho6 wad  deb bhed gi5 dul €5 Thob wad na6 bhed gi5 dul €5 Tho6 wad  linl ne0 eb sind 16 B WA R MR R R 7 B R R raised. 17 If Christ has not been raised, your faith is futile
16 frff W RBE, i ®EBEWMEE. 7HRREBEMWESE, BMBG o o ‘ o o \ ‘| and you are still in your sins. 18 Then those also who have
jongd de6 7106 kangl  ya deb dan5 wi6 wid ged w5 diongl bhes Tdiel gail giud Thil gal wuib 1ia06 siongd sind | pu pr o o e e g ANE R FLRXL AT BogrL oL e Al Az 2T E T T | died in Christ have perished. 19 If for this life only we have
L " s o v . ‘ B 0 O = - - SR P A A I S i WA WM .18 I8 & M E
(U SR R D AT | B LSS B < G R O =<~ N G )¢ I [~ hoped in Christ, we are of all people most to be pitied.
gi5 dul si4 ki6 6 yal jiong5 sios Tbhiel gl sul lanl g5 bhongd g5 dul Jil si6 wib lieo gind seb anl | o e T
EBREN, B K H W oot oE EXEERNER T AW, W 2oy e, m W WL 19 B IR MRS A i,
nel lanl de6 si6 siongb duad 5 kol lend tangd a5
BE Bromt o2 o K WA OBE &R T . 37 KT nh WIR P PAU AY ar FE BIB AAL HE
i 0o I/ A 3 S/ N = (ST - S
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si6 T7sil siongd gi5 dul 7Thob wad a6 yi5 si6 si4 ki6 e5 lang3 sol 7geb5 de6 Tyil puel e5 gel 7sil . . . . . . . . . Co - 20 But in fact Christ has been raised from the dead, the first
P e PP PR I AX TA TAT 4t &Y P L (u cpE AL LAT w& Al 1 &1 aE GXT 7 L _ _ _
2098 7 b EBEEE T, MR ERN N T E it R "' WHEHF FEBREE 7, it & 3 BN BT & % — it B B & . 21 3F | fruits of those who have died. 21 For since death came
sil bhongd si6 lang3 e5 T7ji6 hangb gingd giamb Tho6 wad yab si5 sol wub langd siong3 al dongl si4 ki6 throughahuman being, the resurrection of the dead has
21 46 T A H — g oB o, BIAWE WM Es 20 A N W om B R, | s a0 otk L 08 ok rae e 7 AT 1R mh SXL IY wk L L 1% 41x sx. | also come through a human being; 22 for as all die in Adam,
yab jiongd siongd gib dul wad ge6 laib 7jil B8giab kangdb kui6 si6 8zel rend wu6 T7siol e6 gib dul wuib siud  rend T: j\ E/J - I:E: A%.(]('(: %LE ’ ?E {E % ; 22 Fﬁ ﬁ j\ ﬁé EE Eé’ ﬁzﬁ % ’ ‘H—jl ;{% 'ﬁé so all will be made alive in Christ. 23 But each in his own
o R EE K238 4 L IERHAEFN: ZB B S . o order: Christ the first fruits, then at his coming those who
a05 dongd yih gel laid €5 sih a0  sol wuh T7siob yud yi5 €5 ya6 bhel Tho6 wad ren5 a05 de6 si6 sed gai6 Tmof | M1 X L ’—‘XE ﬂf H15 KXL TXT ; LARA ﬂ’:t [X Tu “p¢ 4oax ><<ﬂ\ 73 LW /J’R Z}Z £ 7% 4% belong to Christ. 24 Then comes the end, when he hands
4 - = 2 B4 o SR o OB WM W .21 M L 1 2 R ¥R EBEEYE,RRBE MM H K .
1% flh B AR B ORE R, BT R OB A M B E RS .24 R % o 2t ROR over the kingdom to God the Father, after he has destroyed
Tril  yab deb si6 yi5 gab yi5 sol guanl ha3 e5 ongd 7gol gao5 hob yi5 hu6 qinl  ya6 deb si6 sind diongh ren3 7hil . S S . S . . o . . | every ruler and every authority and power. 25 For he must
mE P TR AT IR PX U &Y #E I# 14 CX X m rR 41X P P dlt nz @ P
, /—‘:‘ =) ‘Q»/\ faxan 4 s % AN = , i‘ H y: , fid R i . . o o . . . . .
H, 5t &2 fh 4 i & B0 T B 2 &M 28, B2 5 2B M W E L, BT OB R M ot E A E . 24 R B 2 5 H, w | reign until he has put all his enemies under his feet.
sib aod yid yil giengd huil T7bhie6 liaod sol wub tongl ji4 jiad  sol wub kand wuil ham6 sol wub kuand Tliel yid
= 7 L NVAN Fh > 3453 . . . . , ) ) . . . . . , , . , N
R M CAE B W T TR MR E, BT R RN BT R ). 25 i FooEY MY EY LXT KAF TIY At Xk KX 414 1 Y TX (lh 1t W F P omko 83 3V 7 TR OEY
jiongl kuan Tji6 Tril  de6 bhel gab yi5 e5 Tdiel rind jend da6 7ji6 Tril & At 38 M BT B OB O OE IR P I A G/ [
OB — H o8 E S M oE N BB — .
LML TAU nle AT AXE IR EXL & BE  LXE X (U3 AL TE AKE IR (ud Al Y Bk (ug |
o B W T A SBE, TR RN A B .25t EORE —
9 IR 14 aY kY a4l oan 415 &Y 1§
Ho, w2 84 19 Bc N B ¥ — H .
LXKk MIR P kY TAU TR 1 T4 Al @b 3 7 &Y 40 Tu TIk FXU CHE I3 7 XU wL
sil bhongd de6 si6 yi5 zuif ao5 T7ji6 he5 7diel rin3  hel si6 yi5 Tyil diengb aid siod huid e wb silowid | 26 BB T L A& fh A B — SR OB N, W R At % ZH 8 B M .27 A &F A& Af , | 26 The last enemy to be destroyed is death. 27 For “Cod has
26 6 D Bt R fh B R — 5% ML N, B EM — & E M OB M7 A FA put all things in subjection under his feet.” But when it says,
Jiengb sin3 gab 7yil qie6 sol wiu5 siengd Tsiol yud yi5 kab hab diong5 rend  sol wui5 sol w6 Tyil qieb Tjiol PhoaY 1 IR LXT IR 4h PA u kY 414 TIV pr 8% Xz XU uxe 1z |t 5 T a5 | “All things are put in subjection,” it is plain that this does
N L, . . » . _ = OpA n A m — v . L —
BE L, ‘M — W T BB ORI OR.T B SRR A — W ks | P I U IEE] OB AR s R, BT W YR A P17 AR B X | notinclude the one who put all things in subjection under
mieng5 hend o6 bieng6 bhe5 bes ko6 gi5 dul bunl sinl sol wi5 longl siengd 7siol yud gi5 dul ji5 aoh  sinl ‘ o ‘ ] o o ‘ o him. 28 When all things are subjected to him, then the Son
BB, W A FEEBEAR S 20 FA W E B OREEZ®KR, H |7 0L 0s ke il an b Bre Ixomxdh o pX u e s TR e XL L T imself will also be subjected to the one who put all things
o ‘ o , , o , M, WA EEARAS T AHERBREEZRE, SRR TN o . :
wuid 8giad a4 b yid hel bi4 diongd T7gol langd sol gongd man6 rind zud siongd Tyil rin3 zub hab si6 sangd and In subjectlon under h|m, so that God may be all in all.
oo Mo, & o BN BT RE L, B N b AN Z T, 2 o o o : , o o ,
xY F4 41 XL GXT AL PXT XB L & Pk I oaL & TIY PP B %% X3 X 4% 4h 73
bai3 man6 7bhul longl siengd Tsiol yid b yib simb laib miengd Tbel yol si6 yidb gab gad did siengd Tsiol Tjil leb ’ﬂﬁ , ﬁ} H: ':F' j\ gﬁ F%‘ Z , — A Z ‘F , 7% ;‘ ﬁ ﬂF 4% % B E }%
fFE w ® B OB MK, Mo 2 A, REMSEAEC B OB E M
langd  Tjil le5 langd de si6 yi5 e5 hub qinl  yab def si6 sin3 KV me xY TIn A1 niL 4% u P &Y 4Y 7 Wl Ah PX k& K& Bn k& G¢ AL HIR 7 AV aE
A, B MON B R MR, ot 2 o flo o, Ao OB A, R EZEMT A CEBEMEAN,EMAN R MW
X L % 41X P 7h
O, WmoE 2 M
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nat 8mub si6 anl nel Thil gual wui6 sil bhong3 siu6 sel le4 e6 bhel anl 8zual band neb gal sud sid de6 sid

g% 7 wE 1A AE TAY Y TI# AU 4 Xk PR OTI 41 A 14 Ph nE 4% 3 4IY AX L 4

29 Otherwise, what will those people do who receive

294 A R IE KR, BB & T R UM EE B MR B M SE M S | o9 R R oE R SE L B S A BE U0 2% b M [ 3 /2 BE ¥ WR 2 {5 4 BB T | baptism on behalf of the dead? If the dead are not raised at
a6 Thul niengd gel wad  rind siub sed youb wui6 liao6 sal mi4 all, why are people baptized on their behalf?
TN B OBWE,ONZ WX R T A B VIR L wE X 3L PR rAC L cnh PR T IR AL 4E FE ne
o T, AR E W, N M R B R T B
lanl jia6 ba4 bhed dai6 ji6 8siub gueid yiengd Tcul siengl 7riu6 si4 e6 zed sial mid val muil 7ril longl T F oL we wxe e on e n sis ma L e e 30 And why are we putting ourselves in danger every hour?
30 fr nz fE W OAR & oM, A N BB M A B ? 31 K H #8 30 3% M W MR E N A P}R 231 J¢ 4 K # FE, A fE 4F % | 311die every day! That s as certain, brothers and sisters, as
sid kol niengd Tjiol ze6 benb  jiel Smub si6 gai6 e6 jil mui6 Shia5 di5  wal caod 8duad si6 caod Sdua3  8dual my boasting of you — a boast that | make in Christ Jesus our
e, WOBE Bk 2 i L dE A R O, Mok Mo, OB OB R R K, BR | 5 sl s us e e U Tun a1 xe 40 31% 7 XU 313 ixn e 7 wn ae e a1z | Lord. 32 If with merely human hopes | fought with wild
¢5 si6 jinl el  val deb si6 gal zud ya5 sol anl nel dusb Sdad 6 ped hieng5 pol siengd Tnol ef wal dis | KV A R E Mok oMo, oW F o2 R s RO a2 K1, & B | animals at Ephesus, what would | have gained by it? If the
o2& H o, oot 2 R FEE RS B KB A MW M & . 32&E dead are not raised, “Let us eat and drink, for tomorrow we
yi5 buil siul sul han6 yal sivS riué Tpol nam de piengd e5 Jjil si6 siongd langd lai3 5 hi5 mongd anl nel wal yal ; (h wi e ;X —i nenv ”ﬁ“ 71aE el ot “;ff S o ;’;ﬁ‘ e ”f-“;ﬂ‘ 1| die” 33 Do not be deceived; “Bad company ruins good
JNFE S5 W ofn BF OBR O OHE L, B oE OB MR 2 W ON R Am E,I R KIE e BCE R AR OSBRI S0 n T R sh . 32 L8 75 A ALET IR A morals.” 34 Come to a sober and right mind, and sin no
wib sial mil hi5 mang5  gal sud sil mongd Thul nieng5 Thob wad  anl nel  7da6 ge5 longl dengd kid kun6 hed a6  duab S . C e C C o more; for some people have no knowledge of God. | say this
AR BE A M TR MR SR TR B AL W E R K M BB WU T K | o e om0 L A A A 75 L JF R B 7 fF s 2 2 M A% 0 ¢ | toyourshame.
jiad duab linl 7ji6 dengé  huanl jiengé mingd al zail a4 Tdab ge5 deb aid sid ab $nu6 mangd siu6 pen a6
iz KW — 8, xk E W 78 7FRXMEEINLT."33 405 HZERT, u’cx‘rxa’ I meAY MDY AR FAU 1Y PXU Aok T4 e AY 4 Ay re | axh T WL niL
Tol youd liengd did hnl 7ol youd liengd deb 7dies din lun3 w6 yout Thul rus di6 R jiad  cui6 76 | BE 1B W& . BB BR “ K F #F Bl X o7, Kz oK — B8, k IE B
“E R A AE,ER A EE W, THMERASDES F #H
le5 bil 1il tacs naod qieng5 ced 6  Smb mang5 gel huanb zui5  wi6 gual langd bheb sind Tl Sgiad did EIGOAY 41V AR 14 L HE 208 PR OR1% HE e IR BIL % TRh F 1R 41L n4 nt
(IR IR GRS NS (R P < - NI S # A AOHESL T o733 g G T, CEK YR KB R A ER
Tsies  jinl el  val si6 bhe5 ked ki6 5 jil 7cul linl ned e5 gend siao3 o L ) S
, 1h % XO0R kX HD o wE k& & 40 31 kR 3h CIL AX ¢ Al TF TR XL IX Tl
P R e A SR AR VO .73 M AR W D E R LL IR B W A L B MR R A
T R TS R E R T S TR T xzvfxvx*?t*u*m‘yv IX 31 mh aE TIR 4
NW A 7E M+ 5. ] ¢ e A Aot ofe RO OB E I .
wub langd youd bhel mengd sil langd anl zual wai ne5  yin5 ned lai3 si6 yongb sal mil sind ted lail T L on e ke we v cmnows s owl e e rn w1 wmene 35 But someone will ask, “How are the dead raised? With
35 N XCE R, “3 N B BEER MMk ZE B M E 5 B K 354 AN X EE R, “IE N E B VE OUR 24 M sk 2 B H B & 8 sk g2 7 | whatkind of body do they come?” 36 Fool! What you sow
e ghong6 lang3 giengd jiengé e si5 aod  8mu6 si6 siengd si4 a6 jial wad e6 mal lil giengd does not come to life unless it dies. 37 And as for what you
1?73 & A #OME R xR, A 2 e ST AW NS ? 37 AR B PYAXY WeowXL mE P OTR O aX P TID L ChE 4% rAe pE ny 31 4L wxz cwe 7 | sow, you do not sow the body that is to be , but a bare
jlengs €5 si5 a5 jiengd c6 Sw6 sib jiong dengl siengd €5 sind ted  Jjiengd Tji5 e6 jil si6 jiengl ji4 bhe2 a4 | 36 8 JK U BF M OB B R, A 2 T WO P37 AR BE M M WF | seed, perhaps of wheat or of some other grain. 38 But God
o REE, B AR KE E KBS, B EMAE E F,ET gives it a body as he has chosen, and to each kind of seed
vab sal mid g5 tal gol lui5 sind gieng5 gud vi5 €5 yid su6  hob man bhu god ted PR WKL hE 4% P NIk Wk AL hE PL &1 XL & cpE w P WXL T A% P rx‘z‘fas’ ne () its own body.
W R B M 38 M M ML B L KM M M B . &0 AR BENARET. ZTHMER
EYGx # R TR Y E N BN ST TR
filn 3B . 38 MR B oo OB A, &S T
oM 2014-8-29 £ 2015-01-21 AREIEACEIREASE MbkarE 15,162 $54 H (HELBEES NG BODRIED B 20
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bieng6 huil sol wu5 sin5 ted longl si6 siob siangd eb  wub gual si6 lang3  wub gual si6 dongb 7bhul  jiaol luib Dt e % e s mr ke i mie o an . a e s wz“m‘ e 39 Not all flesh is alike, but there is one flesh for human
390 EAME G B EMEMW,HE®EAN,EXE®H W, S B, 390N A BT B OB BB OR — B, B % BN, H & B W), & 4E, @Y | beings, another for animals, another for birds, and another
yab si6 hi3 yab wub ten5 dongd 5 sind ted  yab wiub de6 siongd e5 sin5 ted  tend dongd e5 riongd Tyol si6 for fish. 40 There are both heavenly bodies and earthly
N2 f.dmA R E KNSR, AW ENSR, QDS L 1% £15 k£ caE L &l 1% 1% 4l 7k cae rho &l #15 2k cue axe o 7 1 | bodies, but the glory of the heavenly is one thing, and that
7ji6 hui5 su5  deb siong5 5 si6 liengd 7Tji6 huib su5 taid yongd wib yi5 5 riongs vol  ghueb liongs wib yis | #r A& o 40 H H R & 8, A w5, Z& B J& — | of the earthly is another. 41 There is one glory of the sun,
[T A N S P S Fl .41 K B AFEm &R BE, H = A€ and another glory of the moon, and another of the stars;
€3 jiongt Scel yab wib yin5 ne0 e3  Scel ham6 Bcel w5 genl  youb Tgol wub bhed gangd IR AR L TV S LA ”‘Xf' Jf& e %'j& sy ae Tl indeed, star differs from star in glory.
P BOHL M E MRS - H R.aKBAEEN ER AT M, R
TIL 1® 1% &Y cnh cmE T u TIL & 415 IR & IR 44 EXL
EWmAEeEM M BEHEZH, X&EAAHMR
Thot wad yab si6 rul cud  jiengb lueib ki6 6 si6 e6 siod sil eb wad ki6 lai6 e6 si6 bhe6 e6 sioh Tsil e e i s wa iy n me Ui b e w0 ws me o oak e Tia 42 So it is with the resurrection of the dead. What is sown
M EFEWM MM, B OF EMEEHEN,EEKRNEASATH 4% & k. R 2 e oW OW M, 3E E KR M & A& & Y | isperishable, what is raised is imperishable. 43 It is sown in
o6 jiengd si3 si6 bhul Triol  dengd si3 wi6 riongd Tyol  jieng6 si3 wuid Triol  dengd si3 giongd dongd wub dishonor, it is raised in glory. It is sown in weakness, it is
.43 M K2l K, £ K& & 8. M KMHMBS, B B A Pt wxr 77 4 mx  wk p 7 ﬂxL uowxs P oAU EXE mE P Ik BXK IR A1 raised in power. 44 it is sown a physical body, it is raised a
Tlal jiengé si3 wuis Tsif tel  dengl si3 wuis jiengd sind o5 ted Wb sil wui5 jiengé w6 il les | HE OB o 43 FE OB 2 B &, y 2 2R B . FE B B85, R OB SR L AT U o | spiritual body. If there is a physical body, there is also a
J1 .44 T K X H M, RN B MBS FFE G, “FH — “ “ o \ o | spiritual body. 45 Thus it is written, “The first man, Adam,
langd  val dongl  siengd liaod hob Tdab ge5 sed mia5 5 jiengs sind zul ted kai5 si4 e5 si5 a5 Smb  si6 w7 %\' L e sto7 A N e oo Lo boess 1T became a life-giving spirit. 46 But it is not the spiritual that
AL T, R OT®BKFEE MR 2, v B R g RS 25 SEM L, RN RS A 28 . 45 A Ayl B ’ is first, but the physical, and then the spiritual. 47 The first
jiengd sin3  si6 siengd wub riu6 ted  ren5 ao5 wub jiengd sin3 de6 7yil le5 langd you5 de5 o5 lai3  laib di4 - : . ¥ . - L . - -| manwas from the earth, a man of dust; the second man is
oM, 2k A RN, REBEE K M .4a7E — @ N B ook, kB ZE’.; , ;5;2 ? ; ;é HH[DL EZJE ;%L ;Ef; ;_ Eé .7 46 E-_g ;ﬁ\ Elh’; B% %j% %é z;é ”%L ;E; , ;Eé L from heaven. 48 As was the man of dust, so are those who
diengs tod de6 ghi6 e3 langd lai5 di4 ten5 dong3 sol wup Tsiol yud diengd tob eb de6 8siu6 hel de6 Tyil are of the dust; and as is the man of heaven, so are those
BoEL B oM AN RE R E AR B R B OER L e A0« aw 13 al L 45 4% 9 4w #x a1 L «e an s5 | Whoare of heaven. 49 Just as we have borne the image of
le3  Tsiob yu3 dieng to3  T7siob yul tenS dongd e ne5  yab 8siub hel def Tyil e3  Tsiof yu3 ten5 dongd WopE R B AR M. 47 B — 8 N Mok, %k H EE L, % il A K | the man of dust, we will also bear the image of the man of
., & h B -, B AKX % B, &g BHE— M@, B KRR E .49 heaven.
lanl 8se5 diod 8siu6 diengd tod langd e5 mo5 Byius  ya6 B8se5 diod 8siub ten5 dong langd e5 mo5 Syius IR LXT IR PX U 4h &4 R 4IR TIE Y 4l 1 K& PR u 4h & PX U £1D
Bk A3 1R B b A MBOAE L 3 R R BN MR HOR H 48 BT AR R Rk E s RO 8 R R
BromE cvE 1% Tik 3 Al 1 & PA W IS ik XE nh Wk nE TIE 4L X ah hE Nt
OO, BB M, B R E . ORMERSGEL AR E
I 1% Sk n¢ TIA £1% £k @b o e Ik

o, R E B K ®E

N BB .
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val si6 7jil le5 yi4 su6  jil mui6 8hia5 di5  hed bha5 zu5 kul Thud : - : - o : : | 50 What | am saying, brothers and sisters, is this: flesh and
L oE e XEY 7 pE (2 | In Yyld nl TuL 7l T4 HX Ll {u 4gX 3L 4l 4L FPhL nE XL UXT 3L 0 ] ) )
50 3k 2 18 =AMk W oB, N ZEA O 2 EMEB, B &% Ww, Il AZEAPSELE KWW E , B¢ g | blood cannot inherit the kingdom of God, nor does the
niengd gid4 siengd sind 5 ongd T7god niengd hongd siaod hui4 e6 ya6 Thul perishable inherit the imperishable. 51 Listen, | will tell you
e # K MR E A I R R A I P S R T R T ux 1 #IL e 1% 4 o3 cnn owik 1 «e Tus | a mystery! We will not all die, but we will all be changed, 52
niengd gi4 siengd yongd hund eb zul yi4 8tial  wal bhel gab linl nel ﬁ% E& E](J ‘H_jA Z: ﬁ‘é ?Eg 7¥( 7K ‘TE E/‘J o 51 H‘E %’L % & EE 'f/J\ {Fﬂ %ﬁ - { 2 in a moment, in the twinkling of an eye, at the last trumpet.
e # K K 1E .51 3 B OBE O, JROE R K M For the trumpet will sound, and the dead will be raised
gongd 7ji6 les suanh gil lanl Smu6 bhenl longl sid4 dan6 si6 longl ai4 %}é ;:j; {;é—' ;i :7%] %% ;E {h; ; h?} 0 é; ‘7;:' /H_‘ Fﬁi:’ HF’; ’ é}f éé :; : l:; imperishable, and we will be changed. 53 For this
N — N DR N H 5 , 52 8 B M, — 2 B K9 . . R .
ao— ] X BBt A 2 % OB, HOE A ’ = < ’ * perishable body must put on imperishability, and this
gail ben6 muil sund ganl muil Tcab T7bhal muil cub heb T7gah Tyil . . . . , R R . ) . . . mortal body must put on immortality.
= Wik 1 TIk Fe dlx 1 TIE L R AIR 14 TAT (AT 4F 518 gE ax 3L TAL Nl Xz nh
e 57, . = i o
2 it Y . N Vo R
R L AL R N e A R s R EE R R Y
hiongd he6 7gab Tyil hiongd si4  e6 de6 bhel wad ge6 laib bend Tdiel
58 o 528 Hogh BE O ws /H . . . o o . . S o S o
. WA G RN I SR B SR N PR T TAU nl® At Pho&l a1 Tu A1V Pr 4% FE TAU nle cmE 3L 41 ke du
Tbul niengd huil T7bhiel lanl yab e6 ben6 kol yi4 huil Tbhiel 5 ‘Hj ‘%’ 2;% -~ 53 ﬂ u\ Eé& /}ﬁa E/‘J %’ ﬁ% A ZE\ jJD J: Z: m 53& /)ﬂi E/‘J L‘E jj H 15 /E\‘
AN e oWk o, Brothow .53 E DL WM
sind  ted de6 ai4 gad siongd Tbul kol huil T7bhiel €5 niengd Tliel 7jil FXU 4 cmE Pkl 41 Tu MIY PR A% 4 cmE TIL &
BT h4E ERBEE, RNOB A EB?2HRE . - | #r ; iy 2 oM B
! PEORRERIEE g, E N b A W B W A o coaa | F LM B B B JE
EWTFHOR TR W ? GIKEE 15 Z 55 851 o , , . . -
gd e6 sid b sind ted de6 ai4 gab siongd Tbul si4 eb siengd Tjil
Corinthians-15-55) Where, O death, is your victory? Where, @ % E(J % %% , ?jt g‘ j]ﬂ J: K % El/‘] ‘fi g .
O death, is your sting? (Oh! Mr. Death, where is your
victory? Oh! Mr. Scorpion, where is your stinging tail?) ﬂ?‘ %l “ ‘7>(‘ ﬂ]’d‘ L%l ~ ‘7>(‘ L F' FX\ Ll‘ !ﬂr’ LH?‘ F' TJﬂr‘ “hE L“ ><7E' ‘7\\ FL\ Hl \ 7l \tXH . . . . .
\p TN N, 54 When this perishable body puts on imperishability, and
S4B S OR W, S BN JE R ME, TE S b BB T, U0 TR BRI MmO P pody puts onimp R
riu6 ted Thul Tbhiel  sin5 ted Tbul sid si3  yo6 en3 de6 T7sil hen6 liaot sil bhong3 hong3 siengd 1i5 €5 tun5 this mortal body puts on importability, then the saying that
i1 N s = ril = : e “ > > 22 | ‘ ‘ i ) ) i ) ) i . ) ) } } } . s . . . “ .
54 B B OA WK M AER, HE M E N T, oD BB ORI o s g AT o1 we Tie g | IS written will be fulfilled, “Death has been swallowed up in
Tsul diao5 lab sil bhong3 send 8sel ho6 wal 8kuad maib lil €5 siengd 1i5 di6 duib Ll Tjil jied | WE P T . ” 55 “ B TT 4G L, EREE,NHM KB A &£ W 2 2/ [ victory.” 55 “Where, O death, is your victory? Where, O
W 2 7 o 755 “F oo e A, ERE R, KRB MAEW? KiE & death, is your sting?” 56 The sting of death is sin, and the
Tse5 al 8jial €5 bhuil ad di6 duis Tse5 al Sgial 5 bhuil ad de6 si6 wid o5 zuid o5 e5 Tlieb WIL mE AU aY TF 3% 41 TI® P dIL AT KU AY 41X 7 PAU & 7AL & & 4l st 413 | power of sin is the law. 57 But thanks be to God, who gives
e W S N N B 2” e Dﬂ 2221 > == N . .
B M MR FEM? e W 7 MR Fo & TR, EEZ N o oREEMRE?7se B 7 o RE S ZIEEFEEL & B | us the victory through our Lord Jesus Christ.
liongd de6 si6 Thual Tlul hel gab zai4 wub sin3 gab siengd Tliel youdb zu4 gib dul vyab sol gaod hob land ) ) . ) ’ ) \ \ ' ) ) )
= o } e & =3 PooCY Hu ry PE 1% Ph SY PL A1 1R BX 414X 1t LA Y14 &L XT nh
2 o R % B ST EEA M S B R B RS B ‘ ‘ - 3 e
VAR ST W E A M, B R B 3 R R RO & IR
qin5 ai6 e5 jil mui6 Shia5 di5  wunl diao5 ga5 di5  qi4 Tliel Tbul youl  Tzol yob6 e5 zet zud €5 kangh kui6 ~ - s I e Co - 58 Therefore, my beloved, be steadfast, immovable, always
. o . I, %t d4lE onu Tul 4l Xh o BX P A CoHloax 14 UXT 0k A1 TAT X R XL
58 W OB MM Kk WO, # B 2, #) A, RO E T AR s om Mook W o, BB, B oL A, H oM T excelling in the work of the Lord, because you know that in
lil 5 sin5 le3 bhe6 e6 be6 bed de6 liongd hui4 diaoh a5 the Lord your labor is not in vain.
R eSS AT HaBE MR & BT PXT 31 hE TIh A& 49X AL 7% 4% 41R A% CTU a1k ChE
B, IR B 248 8 H M IRAE B 7.
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gongl diob jiengd ho6 gaod huidb eb jiengd siul linl ne0 yiengd dongd jiao4 wal hob gab lal tai4d de6 hongl gao4 huib R T TR o ek wr e xe gl iy ay s5n otk s il
! N ﬂ‘j v’

= e ﬁ‘zr = Vi F & N e N N
1o 2 B & #oam B B kM B E BRGNS KM T BE 1w o e H e o Ml R SR B RS R A e
e jil sudb kid zeb muil jiul de6 Tyil Tril muiil eb langd de6 gab6 dedb yud eb siud Triul cund ki6 laif menl n —LA 1NOW concerningthe collection for
E@ EF‘E/T ZN il: ﬁﬁ o 2 H % # EI ’ { j\ 5')5 il z ﬁé% E@ LI& )\ ﬁ ﬁ 5'5 ’ ﬁa a4 P lu PXE nuoexoal 1 %19 nlogE mh 41X Y aXE ou aE FROEX FXL (] 4% nig

Tdiel wal laid eb si3 jial siub Tgiel wal lai3 eb si3  wal e6 pai4 linl ne0 rind ked 5 langd bi6 wal ed sud

MR os & .28 8% — K,

B W ON B 2 ek AN R &, R

the saints: you should follow the directions | gave to the

AR R BER A W E 3R RBERE, R T IRRMEBATRN AN HFRMWE churches of Galatia. 2 On the first day of every week, each
sinb ga6 jiengd siul sangd ki4 yed lul sad liengd gal sud4 Bkuab lai3 wal vyab Tdiel ki4  yin5 ne0 de6 bued 8puab wal 77; X % hE P TROER 7R OMI T wH ht 7TR xe :;; e L Elj K A Ofyou is to put aside and save whatever extra you earn, so
- , " N . N 4 e e e | R 0 A I 7 .
S M o % MBS ABE kR A R, Mo R | FA 1 W MR A O 3 R R R R AR A Re R N A that collections need not be taken when | come. 3 And
ki6 . o o , . o .| when I arrive, | will send any whom you approve with
XT pE PXA TIh oY L PR OLXL w4 1€ HX LY 4L Y1Y BX 35 4% AT & pE (u Y nh YI3R . . .
* O OE (S BB B MA LA W E R A S, MR letters to take your gift to Jerusalem. 4 If it seems advisable
that | should go also, they will accompany me.
g1 4m Ae (o
B AR %
wal giengd gui4 mal ced dund yil aod e6 ki4 bai4 hongd lind ne0 hel si6 wal 5 yi4 ghuanb wal e6 kangb . s : : D : o o . : : - ' 1 5 I will visit you after passing through Macedonia — for |
. . 0 . _ XT UL (XT nY L 72Xh & TX XL (u 9% U[ 71 'nh 37 7 XT e | un XT TXAU £XL
SE &£ BB EUKR, FXLXHF G BKM-BEROE B -6 T F | g «« @ B H 8 2%, & 2 F 5K M- 2/ (M & B -6 & & [[ | intend to pass through Macedonia — 6 and perhaps | will
linl ne0 dua4 7ji6 dingb siengd zud yud guid dangl rend aob linl ne0 e6 sai4 ga6 wal sangd hiengd hen6 zaib wal stay with you or even Spend the winter, so that you may
oM — B OHE R A, R AR AR X AT o7 B R | a0 wn en o w e ke ws rR 31 nh e 1 \‘xvameL' 715 75 xz 9% | send me on my way, wherever | go. 7 | do not want to see
bheb ai4 de6 anl nel lo6 gui4 linl ne0 hial sun6 sua4 Skua4 lind nel gal rul giengd gui zud 5 yid su6  wal niengd RO AE — B R AR A, R A& AT .7 BERA you now just in passing, for | hope to spend some time with
ANEHEBEE&/KRMPBIEEE BRM. RE R 208 E, R = - - S o o . | you, if the Lord permits. 8 But | will stay in Ephesus until
ko4 hamb linl nel kangb duad T7ji6 8duab si3 wal bhel di6 yi4 huib siub sul gui4 gaod gho6 sunb Tged wub 7ji6 led I% L“” L1a ;‘t ;% dxe ,}7] {”Lr ;; E f}lrév g 55 7!/L '1ﬂ'v L}IY OXT ;é ;}; g; E?;]et l\t E; %; Pentecost,9forawide door for effective work has Opened
— 5 5 N 75/ :‘ s A = ) R NS SV ¢
AR AR R OE — BR.s R OB FE S @ B .o f — M = = (AR (N g = = to me, and there are many adversaries.
kangd kui6 eb duab hel gib huib ol qied zul Tliel T7jiol duad , . , . , . N . . . N . . N , , .
1L 3¢ TE 3 L EXL BX I axXs P TR XT 14 7% | CU TIX 4 dXT 2% X Tuh 4l I X
8 N i R e — N > 2
LofEH R A M w oA X W AR M R fE - B W E.e R EENE S M B N A WK
GE QXL PXE cmE oAY T4 41 TAL L Al PX A1 rh oAy
i T fF m K4 e ,m H MR,
nab tel mub jinl gaob ab Tkual diengb yi5 bhed sal mi4 hes 8gial el yi5 yab si6 ham6 wal sio5 siangd zed - o R : . o o . - Co : -| 10 If Timothy comes, see that he has nothing to fear among
e . s o - . L1 nX kL 74 nE TAY Lud hlL xY nl P& ne T4 7Y neE xY 1& F T XT | | & PAT . . .
o#x HoK H OB T, M E MR EL R, MmN B M 08 kB ST, Mo MR B IR, bt R AR — kS, i | you, for he is doing the work of the Lord just as | am; 11
wd €5 kangd kui6 Tkual dieng6 bhe5 langd Skuad yi5 7hul ki4  yi5 bhel lai5 wal jial e5 si3 ga6 yi5 sangd therefore let no one despise him. Send him on his way in
L1 M OE R ONE AR M B KRR E KRS M X BXnE GAL AT <u1¢‘mpn\'ma'<|z'ax‘ CIEY kY 1k 4% KT w# 41 cae 7 TR 4\ #7 LxL | peace, so that he may come to me; for | am expecting him
hiengd  wal jiengd gi5 dai5 yi5 hamé gi5 tal deb Shial zed dingd laid x E’J ToAE s 11 HE oE W ONBE AR Mo fh 2 o2k RIS MO R IR A fb 3£ | with the brothers.
75 3 OIE M AR b R H Ao S E BE 2R
TIL AT wL 1 A% kY T (1 &Y Al Tul 1 <1 4%
o 3OO W FE AR A0 3L AR BB M — 2k
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lanl 5 de6 Shial a5 po5 103 ne5  wal T7jiol Tliel go5 le5 yi5 ham6 gi5 tal de6 Shial zed dings ki4 baid hongd o : - S S . -~ . .| 12 Now concerning our brother Apollos, | strongly urged
TR EE R S BRI L R N e XTtnhoaEoal TuL Y RT ART T yw ) g X 41 &Y TE 4L &Y #l Tul 1 (1 o 9% Tk . .. ith th her broth but h
12 b # e, L i 5 12 8% M [ 2 %O OB O OWE , Fo oAk S st OBh M R OE Mo W — e 2 B him to visit you with the other brothers, but he was not at
lind ne0  danb si6 yi5 yid ghuan5 Thual Thual  wub gi5 hui5 yi5 6 ki6 all willing to come now. He will come when he has the
oA, E R o= = B M w Mg k. D s s f‘ v 1 us oy oy 13 a1 e £V TRU qu opportunity.
M, H M EEZZ.AK T Mg kL.
bel qid3 giengl 8ced gend god sind yongd ai4 yongl gamd gend giongd zed rin6 hod dai6 ji6 longl ai4 Tcul - . . R . . . . o R : o o - . <113 Keep alert, stand firm in yourfaith, be courageous, be
- - B o - E& B @ ,ﬁ%z,f /T /f % g Hj 94 4 MIL TIL yrg (X T—lle | £ l4 L (5 415 L1k PXT BL TE 7 AX 14 AX T 5 )
13 f& FF B OB, BB F oW, E R O S A G S AV 13 {5 FF % R, BUO[E (S fP, PE OB OB, B 8% . 14 f 4T {1 = # ¥ i [ & | strong. 14 Let all that you do be done in love.
rud aid siml
HZ D . Tin
oo
henb zai5  jil mui6 8hia5 di5  linl ne0 zai2 8yad sul te3 hund nal gal si6 a5 kaid yad de6 hongl de6 Tyil 5 C _ A . e . I . . 15 Now, brothers and sisters, you know that members of
- o~ " N one TI5 7% Y& nl TuL 7l 2 R L T R SN S B R o "IY ’HW 7 Y 3% 1Y a1 Tk 7l | g (XL
15 B, Mgk W%, R MR Bk LA 2R I X 2 BT 9L s M 7 S o g5 m o, M bk Yo, MR MM G 0 o AR S A 5% O B &L B Hb J7 &5 —{E @) | the household of Stephanas were the first converts in
qui5 yil el yin5 ne0 longl gab ga5 di5 hongd sen6 Tcu5 lai6 wui6 sind kangd kuif wal bhel giongb dio5  hongd sen6 Achaia, and they have devoted themselves to the service of
AR M, A M # S B 2 F OB H R &M LA 1e R E s® OB, B R | ar i nn o oar o u cl Tin ax 4% AU rh (AL 7xe % 14 <k w4 ce Ti5 31 | the saints; 16 | urge you to put yourselves at the service of
lind ned ga5 ¢i5 kid Tho§ bhus 7jil kvand ¢5 langd hamb yin5 ne0 5 dongb gongl wal Tiiol Shuad hid sl e hos | A0, Al M E T B O #F R W R & A TOF 5 16 - OE 58 S, % B 1K | such people, and of everyone who works and toils with
M A ERBE XN MMBME R T .17 &6 K 35 L% 5 S - , o o | them. 17 rejoice at the coming of Stephanas and
e Thol dwn5 nad  hanb a5 gad Tgied laid gaod jial  yin5 ned jiengd hed bol liao6 linl ned e5 kangd Tkual '{”” é % %“ EX ; e 1]% £ jl %E %‘3 '1”“ ‘E;]t tIiJL “]X:L %Z E (& TiL ;‘3 L‘ % %EE Fortunatus and Achaicus, because they have made up for
N . . % oiE Ak K SN 17 R & M 7 , -
Mo, k& O, AW oM kOB E, MM R FR T MR MR A s 18 F 7 s K : = w your absence; 18 for they refreshed my spirit as well as
yind ne0 ham6 linl ne0 siob siangd ho6 wal eb jiengd sind rub Tmo6 sind hod 8qial siongl su6 anl nel eb langd , . , , , . . . . . yours. So give recognition to such persons.
Aun s R oy N2 ; X 7Xh4 3y re TE MY (T at 4% a4 *Y nh WL T4 X HE 31 nh chE XL {ud *Y 'nh
i PR R R TR R R R RIS R A g e, R g e B b M E M T M R % B . 18 fb g
FEAl nh 1 0k Bk XE A€ MIL Ph X nx Tih ou GIL FE 7 RE 1k aE Ah
AR A — kK, EIR MO MWK K W . 5 OE W E KB A
a5 jiul e5 gaod huib hiongd linl ned zud yi6 a5 gil lal hamb bed 1i4 sal  yil Tgie5 yind ne0 daol lai5 5 . e - , Coe - . - 19 The churches of Asia send greetings. Aquila and Prisca,
. - e . T, . P Y ®X "x¢ 414 TXU TIA 71 L W | Y CLosYy 1€ 90 41 7Y | 4yl %Y nh w1y 4l neE ) ] ]
oMK FE o KM BCE BB R R, B R MK R om oo #o& o kM S . BT OB R ORI 2% T 95, LL % 4 fM 5% 3 1y | together with the church in their house, greet you warmly
gaod hui5  gind sui5 zu4 hiongd linl ne0 mengé haod sol wu5 jil mui6 8hiab di5 vya6 longl zud yi6 pil cud hob in the Lord. 20 All the brothers and sisters send greetings.
How, BB E W RO o208 A HE K K oW A BE . B E | s 0w ax e e Tk 31 nn xh rx AT IR WIE Ay Tul Al ¢ A% b | 21+ | Greet one another with a holy kiss.
giengd Tji6 bhund #H , BROBE FE E om AR M R M .20 B A M Bk WO O# R . Rt
HW]o— W
FXCWIL T An
H O — W)
be 103 qin5 Thi5 meng6 haob Thul aid zud e6 longl de6 aid zaos gaol lanl 5 zuk  de6 aid lai3 ad . , T e « - - : -| 211, Paul, write this greeting with my own hand. 22 Let
94 HXT (Ih 41 Xh TR WX HE AR 14 T4 G4 AT cnh taE BX 4% 1Y X

ax %
A B x

20 fR M OBOFE M k.22 A E B O O E R R B E,RERT! |5 O B E. 2 B HR ED R ORE R M B9 3, sk mF 1 23 = | anyone be accursed who has no love for the Lord. Our Lord,
zul yad sol zud bil gad 1ind lind nel sind gib dul vyad sol ai4 di6 wal siml yongl wand Thul Tyol come! 23 The grace of the Lord Jesus be with you. 24 My
23 F BB Mk 28 K B OB AR M .o 2415 BB HE ik, B &K O K E A @ & L4X 54U 41V #1n 31 cah Tih 41 mX 1€ X F PF Xe Tih uL uj 49X u love be with all of you in Christ Jesus.
HE ik 26 36 & B R M . 24 {5 2 B EP 6k, B & &K O oK E A .
OfH 2014-8-29 % 2015-01-21 SifEE&RRERE mikirE 15,16 = 8 H (HaEABEES D RENA: BOREIE B 20




